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Un malaut... en grana

fèrma

Bèra representacion, dissabte passat

12Æ, a Sent Pèir deu [/ont. Vienuts
de Saut de Navalhas, los Comela-
dians jogavan « Lo Pishotèr matai.i-

.diÉ's ». Adaptacion gascona cierr

« Nlalaut imaginari i; (jo tanben
qu'arreviri...) Ceu gran l\,1olière, [a
peça - escriuta per [a MarieJo
Hustaix-Etrheverry - qu'a hèit s'es-
clacassar lo pubtic au rendetz-vos
perpausat per ['ACPL (,Asscriacicn
per La cultura populara dens Las

ianas). Conhit de dotors sus son

cadierau garnit de coishins per

solatjar espatlas, côth, arrea, jolhs o
calhivar, lo Jean-Lur Despouys èra

un mataut... en grana fôrma, A
maugrat de la caguèra qui'u rniava
prestament dens [a cotissa. que
pishotèjava quan èra question deu
maridatge dab Silvèra (X. Lequer-
tier) de [a soa Ftoreta (Betty Dey-
res), sa hitha que sa mairastra ücci-
na (Atine Carrère) avè en hasti.

Qr-i'èra shens comptar dab lo rea-
lisme de la pêtuianta Celestlna
(Thérèse Higue) e de i'lpoiit (Y
Bédoura) cap aus metges e apatica-
ris de [a familha Diafoirus sabentas-
sa e interessada (Adetine Bies,

Nicolas l'/arriat). E per assegurar las

transiclons enter las hèitas, ûuvrard,
comic tropièr, èra de [a revista dab
los scns maus qui, a [a coda-li-sega,
lo mian a consultar Lo « majôr » :

meussa, hitge, budèths, piière...

Shens obtidar « io paumon » !

Garbura

Lo ctimat que's recauha mes [o

temps vira un chic au hred. Gostai'

bonas sopas cautas pàt vos apatzar
[a hami, vos regalar l'estomac e vcs

cûnservar ua bona saniat. En Gas-

conha, que's rninja sovent la garbu-

i"a, au mensh en Bearn, Lanas, Bigôt'-

ra o Armanhac. Alhors, ne l'apèran
pas atau. Qu'es rne!lèu, tot simpia-
ment la sopa de caulets plamcr
qu'aqueth legum. apretiat deja dens

l'Ântiquitat, es basic dens aquera
preparacion. Totun, i'aperaclon
garbura es coneishuda adara un chic

pertot. Los mots an tostemps viat-
jat, que contunhan d'ic har, d'autan
que [a codina s'es pro internacianali-
zada. Dens cada maison, [a codinèira

[a soa recepta, son petit secret com

tanben los codinèirs (o tanben Las

qui son aus hornèus) dens las aubèr-
jas, campanhardas o non. Caulet,

pastenagas (carrôtas), naps, ua bèra
punhada de havas, ceba (aunhon),

eih, sau, espècia (péber) e un bo-
qiiet de bona èrbas aromatiras deu

casau : aquà's l'indispensabLe (sus-

tci s'aiz cabussat dens lo veganisr-ne

absolut) Nles [o « petit mei », qui es

neleu l'essenciau entà que la garbu"

ra sii mei gostosa, qu'es aqueth trùç
de carn qui batha lo shuc e lo gost

de tornar harlupar ua seconda assie-

ta. Dab [o mei que's posqui de dis-

tiniion, s'es possibte. A tau[a, que

sabetz vos tenii'corn cau ! I'les quau

vianda e cau hicar ? Dens las rna!-
sons borgesas de Shatôssa o deus
pârÇans vesins - se ne creden lo

fan:ôs « Cuisinier landais r> pubticat

en ;o de limprimaria Labèque

{Dacs} a [a fin oeu sègle XlXau - ,

cu'èra costumèr de har côier dab ua

cueisha d'auca o un bèth tràç de

« greish », de ventrèsca belèu, Quan,
dens ua bàrda, arriban a La hèita fin
d'un jarnbon, que pùden utilizar un

troÇ deu camajon («carnbajon ,i. ce

disen los Lengadocians)" Que reslsta

clevath io caishau, qu'a un petit gost

rance mes, bien cueit e esmiutat en
brigathas petitonas, que dona una
auta sabor.

Ën BaËsh-Armanhae

1) A l'{ontegut, S'ètz interessats per

[a significacion deus noms de lôcs,

los deu vitatjôt de ir/ontegut, suu

bàrd deu Midor (de ne pas con.hôner
dab un aute N/ontegut dens lo Gèrs),

seràn explicats d!menge 20Æ (16h,

sala polivatenta). Convidada per

t'associacion « Passatges
(06 85 5l 82 00 o Pas-

satge4C19û@gmail.com), B. Boyrie-
Fénie, qui a dejà tribalhat sus la
loponimia de Perquia, deu Hreishe,

de Làoui, eJe Poi de Sauç o de Senta
Fé, presentarà e harà quauques

explics suus norns de ias bèrcias,

dei;s borcialats o deus arrius de la
comuna.2) Cafè gascon, Ne pensi
pas que sii jorn de « garburada »

mes. lo dimars 22,4,|c Cafè gascon

deu lt/ont harà ua petita passejada

err Baisli-Ar, nanhac. A La Bastida,
prerisament per visitar ua propietat
on hèn, en aquestes jorns de i'auton,
[a distiltacion de t'aigardent. Ren-

deiz-vos a lOh au Domèni de Labouc
on [a visita se harà evidentament en

lenga nôsta. Los qui volerén partat-
jar lo rhap de mijoi'n (au Hreishe)
deven viste ic senhalar
(05 77 51 23 26 o paul.fau-
i'y@orange.fr).

Dens [a eiutat dAira

N'obiidjtz pas tanpauc que [a « So-
cietat de Bordà-Patrimôni de las
Lanas » serà dissabte 19Æ a Aira
(mediatèca, l5h). Tres comunica-

cions son au programa. l) Las petejas

enter las comunas o parrôpias deu
diorèsi e i'avesque, Mcnsénher Giltes

Boutai.;lt (1597-1661) qui volô -
question recurenta - interdiser las

conudas de taure... 2) Lo patals

avescau e Ia maison comuna de
l'antiea c!utat. 3) Noms de quauques

arrlus e deus endrets umides, moths,
hangôs (bartas, saligas o camés)
qu'encontran tot au long de t'Ador,'

de la Bigèna dinc au Pa[s d'Ôrta e
au §enhans.

A perpaus dAdor

Au cap d'un an e miei de preséncia

dens ua sala a l'entrada de las
Archius departamentaus, ['exposi-
cion « Ador, aigas e ômis » va barrar
a [a fin de deceme. Totun, los pa-

,

nèus d'exposieion viatjaràn dens
mediatècas o autes bastinrents
pubtics deu departament (a Tarnôs
per comÊnÇar, a Pissès deu Tl au 22

d'abr'!u 2023, e a[hr:rs...). Lavetz. [o
dittés 2,12 (l8hl tas Archius organi-
zan ua seracia dab quate temps
hôrts : a) projeccion sus gran ecran

de ias fotos « Bèra Epôca » deu
hons Chaurhat-irubert sus l'Ador ;

b) cantèra cJe qL;auquas cantas
tradicionaus deu Baish-Ador dab
ti Lo Vent Ce t'Estèir » de San-
guinet ; c) istàrias insolitas de i'Ador
ciab [o cerraire Gilles Keriorc'h e la
feoeracicn cje pesca 40 : d) projec-

cian deu filme ir Com un peish dens
l'aiga » produsit ner « Âir Innages ».

Un petit nhac es cuitament previst

(ù5 58 85 75 20 o https://archi-
ves.landes.frl).
Jean-"laeques Fénié
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Ctistèri en rhan, ia tropa deus Comelodiæns en granâ fàrrna a
Sent Pàir deu Mont. r.,r r.


